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nsgvszós ezentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosak, kereskedők 

parak árkadvannényben részesülnak. Raklam sora 1 frt. 

Melyegillaték minden hirdeter után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri ezikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

A gyulai jelölés. 
Az a viszony, melyben az „Ellen- 

főszerkesztője Bartha Miklóssal 
I nem tarthat vissza minket attól, 

a gyulai függetlenségi pártot 
s örömmel ne üdvözöljük teg- 
tt hozott határozatáért. 

gyulai függetlenségi ugyanis vasár- 
tartot gyülésén nagy lelkesedéssel 
gyhangulag Bartha Miklóst kiál- 
ki a város országgyülési képvi- 

jelöltjének. 
Ismeretes az olvasók előtt, hogy 
nem rég mult általános képviselő 
ilasztások alkalmával a gyulai választó 

let független érzelmű választó pol- 
árainak képviselőjelöltje szintén Bar- 
Da Miklós volt. A kormány és párt- 
nak minden megengedett és minden 
nem engedhető eszközeit kellet fel- 
nálnia, hogy a kormány jelöltjé- 
a most elhunyt Torényi Lajosnak 

2 ügyét győzelemre segitse. 
A gyulai választő polgárok füg- 
sn érzelmű részének lelkes ragasz- 
sát Bártha Miklós iránt mi sem 

izonyitja élénkebben, mint az, hogy 
ormány és pártjának minden mes- 

ása és a hivatalos apparátus tel- 
kihasználása mollett is alig volt 

a párt jelöltjének Terényi La- 
Bartha Miklóssal szemben 33 

tfotöbbséget megszerezni. 
Most, hogy Terényi Lajos elhunyt, 
gyulai választó polgárok egyáltalán 

n is gondoltak másra, mint a ma- 
politikai közéletnek e kiváló fér- 

ra Bartha Miklósra, kinek ügyét 
mult választáskor is olyan páratlan 

esedéssel szolgálták s a kinek a 
átumot csak azért nem tudták 
r kieszközölni, mert a kormány 
szintén népszerüű jolöltet állitott 

le szemben és minden képzelhető esz- 
kihasznált a jelöltje érdekében. 

Hazafias örömmel köszöntjük Gyula 
s derék, független érzelmű polgá- 

t ama cselekedetükért, hogy jelőlt- 
kül Bartha Miklóst kiáltották ki. 

Nem személyes tekintetek és mo- 
1imok vezetnek minket, a mikor 

Bartha jelöltetéseért melegen üdvő- 
jük Gyula város polgárait, hanem 
az általáne; nagy érdek, a mely 
követeli, hogy a politikai küzdő 
ek olyan kipróbált, olyan fényes 
tségüű bajaoka, - minőnek Bartha 

st ismeri az ország - helyet 
glaljon az ország törvény- 
zó testületében. 

Bartha Miklósról azt is mindenki 
ja, hogy egyike volt, mint képvi- 

lő a törvényhozás mindenik pártja 
1 egyaránt tisztelt és becsült tör- 
hozóinak. Törvényhozói kőtelessé- 

teljesitése közben mindig meg- 
e azt a teljes higgadtságot és nyu- 

mat, mely első feltétele annak, hogy 
lament az ország javára szolgáló 

Znos müködést fejthessen ki. 
Enmlékezhetünk még arra a nagy 

lsmerésre, melylyel annak idején Kos- 
th Lajos elhalmozta Barthát a köz- 

tási reformjavaslat tárgyalása 
tén mondott emlékezetes beszé- 

A nemzetnek czen legnagyobb 
me ugyszólva meghajolt ama nagy 

diesőséges siker előtt, melyet Bartha 
aratott a közigazgatási vitában, 

mely beszéde őt a magyar parla- 
. legkirálóbb szónokai sorába 
e. 

Gyula város hazafias polgárai csak 

gukat tisztelték meg, a mikor bi- 

ukkal ismét Bartha Miklóst keres- 

i, s velünk együtt bizonyára az 

pártatlan politikai közvélemény 
szintén örülhet a gyulai választó 

árság közbizalma ily fényes meg- 
ilatkozásának és most már reméljük 

hogy az igy kibontott zászlót dia- 

is fogják vezetni. 

A gyulai választókra nézve annál 

teljesebb öröm vár, mert ha Bartha 
Miklós az ők bizalmukból ismét meg- 
kezdheti törvényhozói müködését, an- 
nak nem csak a gyulai választó pol- 
gárok, hanem az orszég veszi hasznát, 
melynek épen most különös szüksége 
van arra, hogy a parlamentben olyan 

férfiak teljesitsék törvényhozói felada- 
taikat, a kik a feladatoknak tehetsé- 

gük, jellemük és hazafiságuknál fogva 
a Haza javára pártatlanul élni tudnak 
és akarnak. 

Midőn a gyulai elvtársakat haza- 

fias örömmel üdvözöljük, kérjük is 

őket, hogy lelkesedéssel tartsanak kia 

küzdelemben s jelőöltjük ügyét segit- 

sék a megérdemlett és mindenki által 
óhajtott győzelemre! 

Vádhatározat Pulszky ügyében. 
Megirtuk a minap, hogy a budapesti 

kir. törvényszék az ügyészség inditványára 
folytatólagos hivatali sikkasztás büntette miatt 
vád alá helyezte Pulszky Károly drt. Evád- 
határozat, a melyet ma adott a birósig, igy 
hangzik: 

A kir. törvényszék az 1796. évi februári- 

us hó 10 től 1896. évi május hó 7-ig vizs- 

gálati fogságban volt, ez idő szerint szabad- 

lábon levő dr. Pulszky Károly, londoni szü- 

letésü, 42 éves ág. evang. vallásu, nős, 2 

gyermekel biró, irni és olvasni tudó, vagyon- 
talan, büntetlen előéletü, hivatalától felfüg- 
gesztett országos képtári igaztatót vád alá 
helyezi a btkv. 462. §-ába ütköző és a 463. 
§. szerint minősülő hivatali sikkasztás bün- 
tette miatt sa nevezetett továbbra is szabad- 

l lábon hagyja. 
Ezen bünügy végtárgyalására határnap 

a vádhatározat jogerőra-emelkedé se után fog 
kitüzetni. 

oktatásügyi miniszter - fölterjesztés utján 
- a budapesti király ügyész, dr. Pulszky 
Kárvoly vádolt s a most nevezet által vallott 
védő, dr. Nagy Dezső ügyvéd - utóbbi kettő 

azzal értesittetnek, hogy jogukban áll ezen 

vádhatárózat ellen a kézbesitéstől számitott 
8 nap alatt fölebbezéssel élni. 

Indokok: 

A vizsgálat adatai szerint a vallás- és 
közoktatási m. kir. miniszter az országgyülés- 
től 1894 éven nyert felhatalmazás alapján 
azzal bizta meg dr. Pulszky Károly orsz. 
képtári igazgatót, hogy millenium emlékére 
felállitandó szépmüvészeti muzeum részére 
külföldön, különösen Olaszországban, mütőr- 
ténelmi becscsel biró szobrokat, fesményeket 
és grafikai müveket szerezzen be, 

Ezen megbizás foganatositása végett 
dr. Pulszky Károly kezéhez a vallás- és közok- 
tatásügyi miniszter 486,000 forintot utal- 
ványozott. 

A nevezett miniszter feljelentése sze- 
rint 

1. D.. Pulszky Károly az 1895. év ele- 
jén, részére kiutalványozott 294,000 forintnak 
utolsó részlete gyanánt 1895. évi októberhó 
14-én meghatározott czélokra felvett 7000 
frtról 4031 frt karral elszámolni nem tud. 

2. A Milánoban 1895. évi november 
havában megtartani szándékolt Scarpa-féle 
kép-árverezésen tervezett vásárláslások czél- 
jából részére 1895, évi oktober hó 24-én 
kiutalványozott 115.000 frt s összegből tény- 
leg felvett 118.850 frt 88 krból 44.840 ífrt 
23 krrai elszámolni nem tud. 

3. Az országos képtár és a létesitendő 
szépmüvészeti muzeum teljes anyagának át- 
vizsgálásakor kitünt, hogy a dr. Pulszky 
Károly által szépmüvészeti muzeum számára 
1895, évben vásároltak állitott a jová hagyott 
1895. éri számadásokban 4000-4000 lirával 
elszámolt 2 mütárgy hiányzik. 

4. A szépmüűeészeti muzenm anyagában 
feltalált Weenix-féle ,Hollandi család" czimü 
képét az 1895. évi számadásban felszámitott 
és kifizetnek igasolt 83500 lirát dr. FPulszky 
Károly tényleg nem adta ki, mert a kép 
tulajdonosa most követeli az 1500 lira el- 
adási árát. 

Ezután a vádhatározat részletesen is- 

ményét, a vizsgélnt során a külföldi képke- 
reskedőktől beszerzett információkat. s végül 
konstatálja, hogy össesen 50.902 frt 56 krra 
rug azon összeg, a melyre vonatkozólag a 
vizsgálat anyaga alapján igazoltnak vehető, 
hogy azt dr. Pulszky Károly az állam által 
jogtalanul a saját czéljaira forditotta. 

A mi ama a vizsgálat során fölmerült 
és a kir. ügyész által is fölvetett kérdést il- 
leti, hogy terhelt a vádbeli cselekményt ép el- 
mével, szabadakarati elhatározásának birtoká- 
ba követte-e el s a cselekmény neki beszámit- 
ható-e: a kir törvényszék ugy találta, hogy 
ezen kérdést a rendelkezésére álló adatok alap- 
ján ez dő szerint nem döntheti el. Az eljáró 

fföld 

merteti az ügyben meginditott vizsgálat ered- 

vizsgálóbiró a vrendelkezésére álló s általa 
igénybe vehető eszközöket teljesen kimeri- 
tette ugvan; az elért eredmény asonban tel- 
jes megnyugvással birói batározas lapjául 
nem szolgálhat. 

A meghallgatott orvosszakértők közül 
ugyanis dr. Ajtai Sándor kir. törvényszéki 
orvos terheltnek az elmeállapotát teljesen 
épnek ismeri föl s kizártnak tartja, hogy 
terhelt bármikor is akaratának szabad elha- 
tározási képességével ne birt volna. 

Ezzel szomben a terhelt tébolydai el- 
helyezését maga után vont haázicrvosi tanács- 
kozmányban részt vett dr. Moravcsik Ernő tör- 
vényszéki orvos, az igazságügyi orvosi tanács, 
valamint az ennek kebeléből terbelt közvetlen 
megfigyelése czéljából kiküldött két sza- 
kértő, dr. Oláh Cusztáv és dr. Salgó 
Jakab terheltnél részint fejlődő, részint már 
előrehaladott. részint javuló félben lévő oly 
elme betegséget észleltek, mely terheletnek 
szabadakarat elhatározási képeséget a vádbeli 
cselekmény elkövetése idejében kizárta. 

Mellőzve e uttal a s akértők által vé- 
feményünknek indokolása czéljából felhozott 
terjedelmes apnyagot, a kir törvényszék csakis 
annak megállapitására szori kozik, hogy a 
szakértöi vélemények a betegség elnevezése, 
annak külsőleg felismzeahető jelenségei, ke- 
letkezési okai stb. tekintetében egymástól 
lényegesen eltérnek ugy, hogy a kir. tör- 
vényszék a különben is csak votum informa- 
tivum jellegével biró szakértői vélemények 
egyikét sem fogadhatta el határozatának a ap- 
jául s szükségesnek tartotta a vádlott beszá- 
mithatósága kérdésének eldöntését a végtár 
gyalásra fentartani. 

Székely kivándorlásról. 
Irta: T. M. 

Kolozsvár, november. 

A mily sokat irtak és beszéltek a kér- 
désről, ép annyira keveset tettek a székely 

i kivándorlás rohamos növekedésének meggát- 
Miről a magyar királyi vallás-és köz- lására azok az ,illetékes körök", melyeknek 

első sorban lett volna kötelessége az erdély- 
részi magyarság e legégetőbb kérdésével fog- 
lalkozni. - Nem akarok e czikk kereteben 
a kérdés politikai oldalára kiterjeszkedni, de 
még is kénytelen vagyok konstatálni, hogy 
mig a kormány és a parlameut a beczézett 
penzügyi köröket kitelhető legnagyobb fi- 
gyelemben részesitették, addig a gazdaközön- 
séggel s igy a székely kivándorlással szem- 
ben tartózkodó, közönyös álláspontot foglal- 
tak el. Ez a legjelentékenyebb szimptomája 
a merkantilis kormányrendszer egyoldalu po- 
litikájának. 

Hogy a székely kivándorlás kérdése 
tisztán közgazdasági természetüű, azt ugy 
hiszem hangsulyoznom se szükséges, vala- 
mint azt sem, hogy megoldása csak egy te- 
vékeny és helyes irányu közgazdasági poli- 
tika keretében lehetséges. 

A gazdaosztály rohamos eladósodása, a 
megterhelése, a megélhetési viszonyok, 

általában az egész ország közgazdasági hely- 
zetét lennebb sodorták a krizis lejtőjén. Igen 
természetes, hogy a gazdasági válság a sze- 
gény székelyvármegyékben sokkal érzéke- 
nyebb töünetekben mutatkozott, mint pl. az 
alföld mégő azon megyéiben is, a hol a pa- 
raszt szocziálizmus terjedése veszedelmes ará- 
nyokat öltött. A székely vármegyék szomoru 
közgazdasági helyzetének egyik legszembetü- 
nőbb jelensége, mint fennebb érintve volt, a 

kivándorlás. 
Még ma is sokan hajlandók félvállról 

venni ezt a kellemetlen kérdést, a mi nem 
igen alkalmas arra, hogy a fin de siecle el 

puhult idegeit izgalomba hozza, pedig ha 

csak egy pillantást vetünk azokra a statisz- 
tikai adatokra, melyek rendelkezésünkre álla- 
nak, valóban el kell szomorodnunk annak a 
tehetetlenségnek láttára, mely végeredményé- 
ben az erdélyrészi magyarság existencziáját 
veszélyezteti azokkal az irredentikus törek- 
vésekkel szemben, melyekkel megküzdeni kor- 
mányrendszerünk jóvoltából, a hatalom tá- 
mogatása nilkül, tisztán társadalmi erőnkie 
vagyunk utalva. 

Udvarhelymegyében pl. 1200-1500 lé- 
lekre megy fel a kivándorlók száma éven- 
kint. Tekintve azt, hogy e megyében a fal- 
vak lakosságának száma átlag 200-500 lé- 
lekszám között váltakozik, a kivándorlottak 
4-65 falu lakosságának felelnek meg éven- 
ként. Az utlevelek 1 évre szólnak, de a visz- 
szatérők csak 20- 250-át teszik a kiván- 
dorlott s igy a magyarság számára elveszett, 
eloláhosodás veszélyének kitett székelyeknek. 

Itt a számok igazán beszélnek. Beszél- 
nek és vádolnak. Egy elmulasztott köteles- 
séggel állunk szemben, ez pedig olyan bün, 
melynek nevét kimondani nem akarjuk. - 
Mig az EMKE minden eszközt megragad, 
hogy Erdélyben a magyarság ügyét meg- 
mentse, addig egy kézre játszik a kulturli- 
gával az a kormányrendszer, mely rövid lá- 
tásában nem veszi észre, hogy a székely ki- 
vándorlás megakadályozása nélkül az erdély- 
részi magyar elem lába alul kisiklik a he- 

gemonia talaja; a mit pedig igy bünös kön- 
nyelmüséggel elmulasztunk megtenni, később 
talán évtizedek munkája sem fogja helyre 
pótolni. 

A székely kivándorlás kérdése tehát 
eddig csupán társadalni tevékenység terére 
szorult. Hogy a kormány részéről, különösen 
a választásokra való tekintettel meginditott 
ankétezések s elszórtan tett kisérletezéseket 
mért nem tekinthetjük alkalmasnak a kérdés 
rendezésére, annak oka az, mert mindezekben 
hiányzik a tervszerü, erélyes és a kérdés 
minden oldalára kiterjedő politika s mert ez 
ideig még semmi realis eredményt tapasztal- 
ni alkalmunk nem volt. Egyéb okokra vissza 
térek később, most egyelőre maradjunk a 
társadalmi uton meginditott mozgalmaknál, 
melyek között mindenek előtt a gazdakon- 
gresszusok határozatai és eszméi érdemlik 
meg a figyelmet. 

Az 1895-ik évi III. országos gazdakon- 
gresszas XXXII ik határozata a székely ki- 
vándorlá ügyében felmerült s legszüksége- 
sebb, de sajnos, csak általánosságok keretében 
mozgó eszméket foglalja magában. 

Kiindulási pontja olyan, hogy azt fel- 
tétlenül magunkévákell tennünk: ,a székely 
kivandorlás kérdése sem kitelepités, sem a 
székelymunkásoknak az ország belseje felé 

való irányzása által egyoldalulag megoldható 
nem lévén, ugy az állami, mint a társadalmi 
törekvéseknek arra kell irányulniok, hogy a 
székely népnek otthon, saját vidékén való 
megélhetéss biztosittassék. Evégből a kö- 

vetkező javaslatokat foglalja össze 6 pont- 
ban: A népnek házi-kézmüű és gyáriparral 
való foglalkozására és oktatására módok és 
eszközök nyujtandók, az arányositás és tago- 
sitás mindenütt vitessék keresztül s ennek 
gyorsitására a birói létszám szaporittassék, 
az állattenyésztés felkarolandó, az olcsó és 
könnyü közvetités, talajjavitás, legelők és 
mesterséges kaszálók létesitése s takarmány- 
növények megkedveltetéss által. Az erdőségi 

üzemtervek a közbirtokosságok kérésére év- 

ről-évre olyképen módositandók, hogy az 

erdőterületnek folvett legelők erdei kezelés 

alól kivétessenek, a beerdősült, de legelőnek 

felvett területek pedig, mint erdők vétessenek 
kezelés alá. 

A faipar felvirágzása előmozditandó az 
erdőségek fáinak piaczra vitele érdekéban, 
támogatandó minden keletkező gyári, vagy 
bánya vállalat, mely székely munkásokat fog- 
lalkoztat; végül a Székelytöld ásványos és 
gyógyforrásai vizének forgalomba hozása s a 
gyógyfürdők fellendülése érdekében állami és 
társadalmi támogatás inditandó meg. 

Szó sincs róla, hogy ehhez a programm- 
hoz még sok szó fér, a mennyiben azt ki- 
meritőnek s a czél elérésére elégségesnek 
nem tarthatjuk, azonban a gazda-kopgresz- 
szust illeti az. érdem, hogy a programmal 
legalább a kezdeményezés munkáját megin- 
ditotta azzal, hogy a további haladásra meg- 
adta a fonalat. 

A székely kivándorlás ügyében tehát 
kiiadulási pontul elfogadható, már azért is, 
mert ez a programm magában foglal min- 
den kivihető, életrevaló eszmét, mely akár a 
napi sajtóban, akár a röpiratokban, akár pe- 
dig a miniszteriumok ankétezéseiben felme- 
rült a kongresszus idejéig. A mi ekongresz- 
szus után a székely kivándorlás ügyében tör- 
tént, az szóra sem érdemes. Egyéb politikai 
események még a választások alatt is leszo- 
ritották a közérdeklődés teréről ezt a kér- 
dést, ugy, hogy a székely kivándorlással leg- 
fennebb csak a közvetlenül érintett várme- 
gyék gyülés termeiben foglalkoztak a szoká- 
sos rövidséggel és felületességgel - igen 
természetesen, minden eredmény nélkül. Mesz- 
sze kimagaslik a megyei tanácskozásokban a 
többi unalmaskodó dikcziők közül Ugron 
Gábornak Udvarhely vármegye ez idei okt. 
6-iki közgyülésében tartott beszéde a szé 
kely kivándorlásról, mely ellentétben az ez 
ügygyel foglalkozók elméleti fejtegetésével, 
tisztán csak a kérdés praktikus oldalait vi- 
lágitotta meg, az ő lángeszére valló éles lá- 
tásával. 

A czikk corán rátérünk az általa el- 
mondottakra, most csak annyit jegyzünk 
meg, hogy csak is ő találta fején a szeget, 
mert csak a mindennapi élet közvetlen ta- 
pasztalataiból merit tt okoskodísa látszik 
alkalmasnak arr, hogy a kivándorlás ügyét 
tisztázza. 

Részünkről a kivándorlás első és legfőbb 
okául azt a gazdasági reudszert tekirthetjük, 
mely az ujaba idők vivmányaitól teljesen el- 
maradva, még most is ugy foly, a mint azt 
a fiu apjától tanulta és hallotta. Általáno- 
san érzett baj az országban a gabona árak 
ternészetellenes csökkenése. Ilyen körülmé- 
nyek között természetes, hogy a székely né- 
pet, mely ugyszólván csak a szemes termé- 
nyek e őállitására szoritkozik, jövedelmeiben 
tetemes veszteség éri. 

A városok lakóinak kivételérel, majd- 
nem minden széke y egyuttal kisbirtokos is, 
s az igy erősen elaprózott kis birtokok, csak 
is ugy tudnának kellő megélhetést biztosi- 
tani, ha azok kihasználva lennének ugy, a 
mennyire azt a gazdaság mai modern álla- 

..... 

pota megengedi. Különösen gazdas gi krizi- 
sek alkalmával kell erre törekedni. 

A székely töldön ez azonban nem tör- 
énik meg, sőt az egyes nagyobb birtokosok 

is, a kik pedig saját videkükön a haludás 
elsmozditására szép misszióval birnak, sbjai 
az elavult fogalmakna, pedig ilyen körül- 
mények között a gazda-ági egyesületek mun- 
kái is csak hiaba val k. 

Ugron Gábor ogyik eszméja a gyü- 
mölcstermelés előmozdítása. Erre nézve az 
éghajlati viszonyok is igan kedvezők. Van is 
gyümölcs a székelyföldön olég, de mihaszna, 
ha a gyümölcsök fajszerinti nagy termelése 
nincs meg. Gyümölcsészeti egyesületeket kell 
alapitani, melyek lehető olcsó aron a cssume- 
téket a kisgazdak között kiosztanák, hogy 
igy a gyümölcsök piaczra vitolo nagyban, 
wWaggon számra váljék lehetőré. A szekely- 
főldön niscs egyetlen kertészeti egyesület, 
méhészoetet alig üzik, azt is kiesinybon és 
szakisameret nélkül. Pedig, hogy ezek a dol- 
gok milyen jövedelmező kercsetekké válhat- 
nának, azt eléggé bizonyitja azoknak a vár- 
megyéknek története, a hol már a modern 
gazdálkodásnak ezsk a kezdetlegesebb fog- 
lalkozásai nem ismeretlenek 

A székelyföld legnagyobb részéban a 
takarmányfélék legtöbbie ismeretlen, pedig e 
nélkül a marhatenyésztés felvirágzására nem 

is gondolhat nk, gazdasági eszközök tökélet- 

lenek és elmaradottak. Táradalmi uton kell 
a reformokat meginditani e legszükségesebb 
bajok orvoslására. 

Udvarhelymegyében 379/,, „Csikr é- 
ben 42.440,, asgzébn á 60 685,-a 
az összterületnek erdőség, mely valósággal 
kincses bányája lehetne a székely földnek az 
erdőségek szakszarű kezolése és kimélete mel- 
lett. E téren is a maradiság uralkodik, mert 
eltekintve nehány kezdettleges magán füreész- 
malomtól, alig van egy pár nagyobb vállalat, 
mely existálni képes, pedig ezek éveuként szá- 
mos székely munkást volnának képesek se- 
gélyezni kellő támogatás és rasuti fuvarkud- 
vezmények mellett. 

Udvarholymegyében 14529/,, Csikmegyé- 
ben 0660 ,, Háromszéke egyében 1:10 száza- 
léka az összterületnek kert. Ujolagos bizonyi. 
téka azon fenutabbi állitásnak, hogy a gazda. 
ság e fontosága mennyire elhanyagolt álla- 
potban vau. 

Mindig bizonyos megütközéssel olva- 
som azokat a diadal ittas hivatalos jelenté-- 
sekot, melyek az ipari kiképzésre szánt fiuk- 
nak az ország különböző részeibsn gyári vál- 
lalatoknál történt elhelyezéséről szóinak. Me- 
rőben elhibázott politika. 15 -230 székely gye- 
rek kitelepitése absolute nem nevezhető az 
ezrekre menő kivándorlás csökkentésére tett 
intézkedésnek, hibis padig azért, mert a szé- 
kely gyerekek, ha mestorségeiket kitanulták, 
kint maradnak s nem a székely földön te- 
lepszenek meg, a hol tapasztalataikat és tu- 
dásukat érvényesiteniök kellene. Gyárakat 
kell alapitani, kormány támogatás mellett, a 
hol a kiképzett székely gyerek muakát talál 
és másokat is megtanit arra. : 

MHikinnt marad azország magyar lakta 
vidékein a székely fit, a hol van magyar 
eleg, még növeli a kivándorlást, mert ítt a 
székelyiöldön lenne szükség 1ea, a hola szé- 
hely népnek folyton kifelé kell terjeszteni 
határait, erősödnis és lépésről-lépésre hódi- 
tania a nemzetiségi vidékeken. Csak ez lehet 
a helyes politika s ez esetben i, 
hatjuk Szechenyivel, hogy még az apa gyil- 
kosnak is mog kell kegyelmezni, hogy egy 
emberrel se. fogyjon a székely nép. Ígaz, a 
kormány állit fel gyárakat, épit vasutakat. 
Nincs köszönet benne. 1-2 gyári vállalat 
semmi a tenger sima tükréhez képest, a va- 
sut épitést pedig idsgen, veszedelmes exis- 
tentiáju, szocz álista munkás sőpredék végzi 
és végezte. 

Terjedjen ki végre a kormány figyelme 
a székely népre akkor is, ha megtörténtek a 
választások. Ne a Woeisa Borthold féle hon- 
mentési puescs tervezetek képezzék gendjait, 
hanem fogjon végre a munkához, ha itt si- 
kert ér ol, szebb, dicséretre méltóbb dolgot 
teljesit, minthna nehány c ukor gyárost az 
urág békéjének árán milliókkal megaján- 
ékoz. : 

Brassó, nov. 6. 

Mükedvelők Br asaóban. A bras- 

sói magyar protestáns jótékony nőegylet f. 
hó 6-án, a vigadó nagytermében m kedvelői 
előadást rendezett. 

A nőegylet mükedyelői, szinre hozták 
Murai Károlynak ,A Pezsgő" czimü 3 felvo- 
násos eredeti vgjátekát. A szinbáz zsufolásig 
megtelt közön.éggel. A kitünő vigjátékot a 
szereplők pompás animóval adták elő. Azin- 
trikus anyát özv. Hab Guborpét özv. Daboey 
Albertné urnő, Habné leányai: Mari Hoka 
Ottóné személyesitője Nagy ! ; dsda k. a. játszta, 
Lotti szerepében Fuskás Sándorné urnó ki- 

elmond- : 
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tünő kedvvel és hévvel, hangulattal ját- 
szotta Lorit, - a naiv bakfist, - ki Polka 
Bandi önkéntesért éhen akar halni, kedvesen 
személyesitette Szele Irma kisasszony. Hoka 

ÖOttót, ki az intrikus anyóst rabigába dönti 
nagy természetességgel és temperamentummal 
adta Góth Zoltán, Hoka Tónit Binder Jenő 

játszotta meg finom komikummal, Lég Aranka 
személyesitője özv. Dömjén Zoltánné urnő 
volt, Kép Ákost, a szereimes aljegyzőt Ko- 
vács Albert ügyesen alakitotta, Polka Gerő 
patikust Förder Sándor játszta, Polka Gerő- 

nmnét Zakariás Ilona k. a. alakitotta ügyesen. 
Az előadás sikerében az érdem a mü- 

kedvelőké, de a szervezésben a korona a nő- 
egylet választmányát és ennek élén Péchy 

ÁTpádné elnök, Kónya Julcsa és Dömjén Zol- 
tánné alelnökök és Dabocy Albertné urnőket 
illeti meg, kik a választmánnyal karöltve, fá- 
radságot nem kiméltek, hogy haladjon a nő- 
egylet czélja felé. Az előadás után tánczkö- 
vetkezett, midőn az ifjuság a késő hajnali 
órákig élvezte a jelent. : 

Nem székelyföldi! 
A székelyföld kulturájának egyik tem- 

plomáról, - a maros vásárhelyi ,Székely- 
földi iparmuzeumról' van szó. 

Tizenkét éve annak, hogy a Székely 
közmüvelődési és közgazdasági 
egylet" nemes ambiczióval, nagy áldozatok 
árán megteremtette a ,Székelyföldi 
iparmuzeumot", de azok a szép remé- 
nyek, melyeket várt és tervezett s melyek az 
1886-ban kiadott ,ideiglenes kataló- 
gus" előszavában oly szépen kifejezve van- 
nak, - nem teljesültek. 

A meleg szavakkal beszélő és a székely 
ipar emeléséért lelkesedő iró igy fejezte be 
előszavát a katalógusban: 

,Kész, de nem befejezett iparin- 
tézetet bocsát ezennel az egylet a székely 
közönség használatára. (Nem befejezett 
az most tizenkét év utámn is!) Aki- 
épités, a fejlesztés és értékesités 
az érdekelt társadalmi tényezők 
(hol vannak azok?) feladata: tőlük 
függ, hogy a Székelyföldi iparmu- 
zeum necsak állandó forrását ké- 
pezze, hanem egyszersmint ál- 
landó fokmérője is legyen a szé- 
kelység nehézidőkbenisiga- 
zolt kulturális éltrevalósá- 
gának". 

Mennyire csalódtak ! hiszen a székely- 
földi iparmuzeum ellenkezőleg - állandó 
szegénységi bizonyitványa a székelyföld gaz- 
dagságának és iparának. 

A maradandó forrás tizenkét év után 
is csak forrás maradt és a diszes muzeum 
épületben ma is csak a külföldről összehor. 
dott iparczikkek diszelegnek 
oly nagyszámmal, hogy a szem- 
lélő nem képrzelheti magát, - bármint is 

akarná - a székelyföldi iparmuzeumban. És 
minden látogató előtt azt igazolja, hogy a 
székelység kulturalis életre- 
valósága nohéz időketél! Be- 
mutatja a muzeum, hogy az eltelt tizenkét 
év alatt nem volt képes az életrevaló 
székely nemzet azokból a külföldi ipar- 
tárgyakhoz legalább hasonlót előállitani sem- 
mit ! éppen semmit! És ezt, -- sajnos! - a 
művelődés és iparnak fokmérője: A 
székelyföldiiparmuzeum mu 
tatja. 

De hála Isten nem ugy van! 
A fokmérő gépnek rozsdás kerskei van- 

nak, s ezért kellett czikhem élére kiirni, hogy 
nem székelyföldi, hadd tudják meg, a 
kiknek tudni kell erről. 

Azonban figen semmisnek tartanám 
hosszu meséket mondani, mert a mese csak 
mesének marad, s a székelyföldi iparmuzeum 

állapota - bár meseszerü, - megkivánja 
a puszta szó mellatt a bizonyitást, a tények 
állásának kimutatását számokkal - a saját 
katalogusa szerint. 

8 bár tudom, hogy fejemre zudulnak 
az érdekelt, de hanyag társadalmi té- 
nyezők, - mégis bátran, érdeknélkül fo- 
gom előadni mindazt, a mit ebben az ügy- 
ben a székelyfőld, és székely nemzet érdekei 
megkivánnak. 

Tehát mennyiben igaz állitásom ? men- 
nyiben tény, hogy a Székelyföldi iparmu- 
zeum nem székelyfőldi? 

A marosvásárhelyi ,Székelyföldi ipar- 
muzeum' katalógussának 314 tételszámából 8 
székelyföldi! 

Ezek: Bereczky János Sepsi-szt.-György, 
Tóth József Székely-Udvarhely, Gáspár Gyu- 
la, Fey László, Szilágyi István, Kiss György, 
Gáspár Gy.,, László Sámuel, Maros-Vásár- 
helyről. 

Nem akarok nagyitani, s ezért kije- 
lentem, hogy a katalógus megjelenése óta 
30-ra fölszaporodott a székelyföldiek száma. 
Tehát a ,Székelyföldi: iparmuzeum egy ti- 
zede székelyföldi ! 

Külföldi 68, belföldi 246, melyekből 
(a katalógus szerint) Erdélyre 19, a ma- 
gyarországi várososra 127, Budapestre 140 
esik. 

Mikor ezt a valóban szomoru igazságot 
felmutatom, nem mulaszthatom el fölsorolni, 
ha bárcsak futólag is - azokat a forráso- 
kat, honnan még a székelyföldi ipar-muzeum- 
nak érdekelt társadalmi tényezői tizenkét esz- 
tendő óta semmit sem gyüjtöttek: 

Hol vannak a szentkeresz-bányai vas- 
és ércz öntöde száz meg száz remek da- 
rabjai? Hol a kalánbányai diszes öntött 
kályhák? 

A székelyföldön ujdonság és páratla- 
nul áll a maros-ujvári amoniák-sodagyár, 
melynek egy csillogó jegecz koszoruja min 
dig diszére vállanék a székelyföldi ipar-mu- 
zeumnak ! 

Ugyanott sóbánya, Parajdon sóakna s 

rüek. 
A köpeczi kőszén bánya, a torjai szén- 

sav gyár, a parajdi gyapju gyár, ezekből 
sincsen ott semmi, pedig székelyilöldiek! Kék- 
festődéje is van a székelyföldnek Baróthon. 
Tulajdonosa Incze Gyula ur, a ki ahogy én 
ismerem, bizonyosan nem tagadná meg minta- 
gyüjteményét a muzeumtól. 

A Bürger-féle sörgyár sem állitott 
ki semmit Maros-Vásárhelyről. 

A gr. Mikes bikszádi üveghutá- 
jának egyetlen darabját sem találjuk a 
székelyföldi iparmuzeumban, pedig azok a 
szines üveg edények, virágos és festett disz- 
tárgyak, csiszolt müdarabok bizonyára leköt- 
nék a muzeum látogatóinak figyelmét. 

A cserép-kályhák - egy kivételével - 
idegenek. Hát hol vannak a hires székely- 
cserépkályha készitők ? hiszen dr. Hajós Béla 
ur régiség gyüjteményébe Baróthon többször 
szép mintát láttam a régen mult időkből! 
Azokat most nem lehetne föltalálni ?.. 

Az ugrai cserép készitmények, a küs- 
mődi disz-agyag ipar Bereczky bácsitól szin- 
tén nincsenek képviselve. Egyet sem találni 
a tordai karcsa székely bokályokból sem 

Nagy-Baczonban virágzó tégla és vörös 
cserépgyárak vannak, s ha Bardócz Ferencz 
vagy Nagy Ézsiás urakat fölszólitnák: belesz 
mutatva a legkitünőbb székely cserép is. 

Szinte elfeledtem az ,Első székelyföldi 
üveg és porczelán festészetet? Maros-Vásár- 
helyről, mely igen fölkarolt ipar a gyönyörü 
kivitelért és izléses kiállitásért. 

Fém-iparban legelől a virágzó szent- 
domokosi rézbánya áll, honnan éppen 
semmit sem bir a muzeum. Sepsi-Szt..Györ- 

ez előbbinek só-csepegései szintén gyönyö- ! 

gyön a Fábián ujonnan föltalált takarék 

tüzhelye sincs bemutatva. Ugyanottan a leg- 
első delejes inga óra, mely ,perpe- 
tuum mobile czimet visel Nagy Mózsa 
feltalálójától. 

Az agyagfalvi toronyóra ké- 
szitőnek szerény öntödéje se utolsó 
dolog, de hiszen a fémipar iskola sincs kép- 
viselve Maros-Vásárhelyről. 

Faedények Magyar-Hermányból, hol ez 
az ipar képezi a kenyér keresetet. 

Hárs-székek Somosdról és a szomszéd 
falvakból. De Lövéte szintén faiparral ke- 
resi kenyerét. 

A vargyasi hires tulipános ládák két 
gyerek székkel vannak képviselve. 

A körösi szitakéreg, - a magyar-her- 
mányi fakéreg malom, mely utóbbinak Szi- 
lágyi Sándor a tulajdonosa, hát az „első 
székelyföldi butorgyár: Kézdi-Vásárhelyről ? 
Sőt az óriási forgalmat üző gyergyói fatu- 
tajosok sem mutatnak fel semmit a székely- 
földi iparmuzeumban. 

A szövés iparban azt hiszem, hogy ős- 

zánkban, de azért a sepsi-szent-györgyi gőz- 
gépekkel rendelkező állami szövődének egyet- 
len darabját sem találjuk ott! 

Sőt a sokkal kisebb székely-kereszturi 
államilag-segélyezett szövő-intézetből sincs 

találjuk itt, egy jó hazafi kegyelméből ! 

emlitem, hogy a magyar kir. csendőrség ka- 
lapjai a székelyföldről valók! De azért a 
székelyföldi iparmuzeumban egyetlen darab 

A pokrócz szintén nagy iparág székely- 

Bágyon, Felső- és Alsó-Sófalva stb.? 

kasd, Somosd stb. Hiszen ezekből csak a Pe 
telei Márton czéh ezereket forgalmaz Maros 
Vásárhelyen. 

A szalma árukból azt hiszem a legsi- 
lányabbul van képviselve a székelyföld. A ki 
látott valaba egy finom kiállitásu köpeczi 
kalapot és megnézi a székelyföldi iparmu- 
zeum szalma tárgyait: kineveti az intéz- 
ményt. Hiszen az az ipar több száz falunak 
keresetforrását képezii S a köcseti asszony 
elprüsszentené jó magát fölötte, ha neglátná 
a muzeumban kiállitott szalmakalapokat, me- 
lyek egy emeleti oldalszobában vannak el- 
dugva. 

Egyetlen iparágról lehet olmondani 
hogy némileg kégviselve vagyon és az a Szé- 
kelyföldi baba gyár". A többi házi ipartár- 

hatjuk, hogy megmenté a nemzet böcsületét. 

a tárgyak? Az idegen cserép munkák diszes 

hányva és hol ? az emeleti följarásnál. 
Mostoha gyermekei ezek mind 

kelyföldi iparornuzeumnak, mert 
a szé- 

nem idege- 

jevóból küldik ide. 

A tárgyak elhelyezéséről nem 

gen ipar kapott. És a ha a többséget 
zőnek vesszük, akkor ez igen helyes, mert 

csak egyharmadát képezi. 
Tekintsünk a katalógusba csak az kül- 

jöldi városok névsorára! Ott vannak: Wien, 
Biala, Dyers, Offenbach, Georgszwalde (Böh- 
men), Furtwangen, Schvarzvald, Lutten, Sa- 

És mily elhelyezésben részesülnek ezek kz.... y y ezüst babérkoszoruahoz művészi kivit lü arany 

nek! Bizony becsesebbek lennének ha Sara- segédlet mellett könyörgést mondott a szent- 

akarok 
ezuttal szólani, mivel kerülni óhajtok minden 
személyeskedést, de bizonyos, hogy legelől és 
legkényelmesebb elhelyezést a küliöldi és ide- 

győ- 

az idegen, vagyis külföldieknek a székelyföldi a papi intelmek és vallás erkölcsi tanitások 

szégyene a székely nemzet- 
nek! 

Péterfi Tamás. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, november 9. 

- A hó. A gyalui havasok felől len- 
gedező szél hóillatot hoz, - az égen szürke 

Mintha büszkeséget éreznék, mikor meg 

sincsi a sepsi-szentgyörgyi Nagy József ka- 
lapgyárából. Kinek az a mulasztása? Én a 
derék iparost anynyira ösmerem, - hogy 
rajta nem mult el. 

földön. Több falunak lakói élnek ebből pl. 

Nádszövő gyár is van, de nádszövéssel i 
több falu foglalkozik, mint Fintaháza, Ka- 

gyakat Csorba Samu urnak valóban nagy al- I ezüst babérkoszorut küld s ttal, ho dozataiból birja a muzeum, a kiről elmond- roszotn egynttal, hogy a 

álványokon, a székelyföldiek egy asztalra föl- 

nap délután három órától hat óráig gyónta- 

Mindenki nagy figyelemmel hallgatta az ifju 

-
 

idők óta a székelyföld áll legelső halyen ha- 

kiállitók műveiből, mégis az intézmény elha- 

itt semmil Hát a székelyföld hires szöttesei 
hol vannak? Mindössze a csángó háziszöttet hogy 

por, mert nincs mellé állitva 

NovembBer 
rajevo, Wartenberg, Fucsth (Bayem), Nürn- 
berg, Stutgart, Füribl, Nassan, Meídling, Pa- 
ris, Olmütz, München, Trattenbach 
Stoós, Berlin, IHoné, Oberaich, 
Tájó (Tirol), Witenberg, Schonach, Ebersbach, 
Koppenhága, Cservenka, Bonn, Lipcse, Kulm- 
bach, Sehoidnitz, Köln, Prága stb. 

Hát a székelyföldiek ? 
Bocsássanak meg, de én is székely va- 

gyok! Ne kivánják tőlem ezeket kitenni a 
fönti nagy sokasággal szembe, hiszen elég 
volt, ha a számokat bevallottam! És az, hogy 
fölsoroltam némileg a nem kiállitókat. 

Talán még több van följegyezetlen, mint 
a mennyit a székelyföld ipar ágaiból előso- 
roltam, de ezekből is tudomást szerezhetnek 
a muzeum alapitói, hogy az, amit nemes 
ámbiczióval, nagy áldozatokkal összehordottak 
ezelőtt tizenkét évvel, azok most is megvan- 
nak, itt marja a rozsda - páratlanul lepi a 

a székelyföldi 
ipartárgy. Nem mutassa a haladást, nem iga- 
zolja a fejlődést a szemlélő előtt. 

Az erkölcsi eredmény ha meg is volna, 
s bárha iparossaink sokat tanultak az idegen 

nyagolása a legrosszabb oldaláról mutatja be 
a székelyföld közgazdaságát. 

Ha idegenek szemlélik meg és elolvas- 
sák a katalógus előszavát, meggyőződnek a 
valóság ellenkezőjéről, meggyőzödnek arról, 

a „Székelyföldi iparmu- 
Zeum" nemállandó fokmérője 
az életrevaló székelységkul- 
turájának, hanem valóságos 

komor hó felhők uszkálnak s a hangulat 
mindenütt téliesre változott. Már ma gyéren 
hópelyhek hulldogáltak s a csupasz ágakon 
gubbaszkodó madarak szomoruan néztek a 
szürke hideg világba. Ugy látszik ma holnap 
beköszön az első hó, megelőzre a hivatalos 
telet, a mely csak deczemberben kezdi meg 
uralkodását. 

- Bartha Miklósnak, irja az Abauj- 
Kassai Közlöny, kivel bátor szókimondásáért 
a Bánffy-kormány csak 24 óráig volt képes 
éreztetni bosszuálló hatalmát, a kassai ellen- 
zék elhatározta, b gy tisztelete elismerése és 
öröme jeléül aranyékitésekkel ellátott nagy ! 

na y publiczista páratlan vezérczikkeit méltó 
eszközzel irja meg: a legközelebb elküldendő 

tollszárat és tollakat mellékel. 

- Gróf Majláth Gusztáv püspök teg- 

tott a plébánia templomban. Hat órakor nagy 

ség kitétele mellett. A könyörgési szertartás 
befejezte uián a szószékbe ment és beszédet 
mondott. Ezuttal már csak az elegáns és 
megnyerő módoru egyházi szónok jelent meg 
benne, a kit a hivők szivesen hallgatnak és 
készséggel megnyitják szivüket és elméjüket 

előtt. Az ifju püspök tegnap esti beszéde 
már egészen megnyerte a templomot szo- 
rongásig megtöltő közönség rokonszenvét. 

-
-
-
.
 

, Malhész, seit és vallás-erkölcsi tantételeit. 
Thüringa, ! 

főpap belső meggyőződéstől áradó kijele 

A kiváló szónoklat teljesen lekötve 
totta az ájtatoskodók figyelmét és érdel 
dését s mindenkire azt a benyomást te 
hogy ez a fiatal főpap nagy adományo 
rendelkezik fényes feladatairas csak a ii 
los hév és a tulzott buzgóságban kell bi 
nyos mérséklő irányzatnak érvényesülnis ! 
ifju püspök a magyar katholikus klerusi 
mi hamarább a legelőkelőbb tagjai s0i 
küzdi fel magát. " 

Tegnap este tartott beszédével lényef 
sen megkorrigálta ezt a váltakozó hati 
melyet vasárnapi szónoklata eredmény 
E belyen nem mulaszthatjuk el külön 
említeni azt a nagy áldozatkészséget és 
góságot, melyet főpapi hivatása telje 
érdekében kifejt. Kétnapi ittléte alatt n 
hatni az egész időt teljesen a temp 
töltötte és főpapi feladatainak telje 
forditotta, a mi bizonnyára méltányi 
kifejlett kötelességérzetre vall. A püspök 
nap éjjel a 11 órai gyors vonattal elu 
Komáromba, honnan Budapestre m 
autfonomiai kongresszusra. 

- A püspök rendelkezése. Gr. 
láth Gusztáv r. kath. püspök két 
lozsvárt tartózkodása alatt többnemü 
rendelkezést tett, melyeknek az a 
hogy a vallásos buzgóságot a hivek 
fejlesszék. Egyebek között elrendelte, 
a plébánia templomban ezentul a nya 
ben minden reggel 6, télen pedig h 
órakor csendes misét szolgáljanak 
nép részére. Ezen kivül minden 
ünnepnapokon a reggeli órákban mi 
gyen kéznél gyontató pap, hogy a 
alkalmuk legyen e szentségben rész 

- A püspök a siketnémák intézet 
Az itt időző erdélyi püspök gróf. Majl 
Guzstáv Károly tegnap délután B 
Béla apát plébános és Neurichor Ő 
lelkész társaságában elment a sik 
intézetéhez melynek ó maga is egyik 
és falügyelő bizottsági tagja, Az er 
mit a siketnémák a tanitás általelér 
gyon meglepte a főpásztort és élénk 
lődéssel haligatta a nővendőkek felel 
egyes osztályokat fokozatosan hallgat 
az első osztályon kezdte és ugy folytatt 
legmagasabb osztályig, a hol már a növen 
a hittanból is feleltek és láthatólag jó! 
tett a püspökre, hogy az intézetben 
dékek vallási nevelésben is részesülnek. 
vozása alkalmával teljes megelégedését 
ki az öt kalauzoló Szvacsina Géza t 
nak és Tariczkyi Ferencz igazgatónak. 

- Milleniumi dijak kiosztása. Nagy 
nejség k szül Kolozvárt e hó 21-ére. 
pon kezdik meg a kolozvári iparos m 
téli felolvasásainak sorozatát. A fel 
egybe lesz kápcsolva a tiz szoborról 
megemlékezéssel. Ez alkalomból az 
osztály ő Felségének a nemzet részére t 
tott szép emlékeért háláját, köszönetét 
hódolatát fogja kifejezésre juttatni. Az 
nepi felolvasásnak még lesz egy nev 
mozzanata. Ez alkalommal fogják k 
a milleniumi kiállitáson kitüntetett 
érmeit és okleveleit. Tekintettel a n 
básu ünnepségre, az a városi vigadó 
termében fog megtartatni. 

- A kolozsvári polgári dalegylet 
baton este, f. hó 13-án este tartja m 

- 
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Az atya büne. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

XIII. 
(Folytatás.) (44.) 

- Mert a gyöngyök voltak kedvencz 
drága kövei, és gyarmekkoromban nagyon 
fehér voltam, válaszolá Pearl a nélkül, hogy 
reá nézzen. 

- Nem csoda, 
drága volt elötte, - 
csendesen. 

- Meredek hegyiuton mentek fel, egy 
mély hegyszakadás oldala mellett. Alulról a 
rohanó folyó zugását hallották a fenyök zör- 
gésével és a völgy felett elvonuló hegyi 
szellő bugásával vegyülve, mig körültök fön- 
ségesen nagyszerü volt minden. 

,Egy korábbi világnak a maradványai, 
sziklák, halmok, sánczok rendetlenül össze- 

hányva." 

Pearl volt, a ki végre a köztük levő 
csendet megtörte. 

- Ányám és én mindenei voltunk egy- 
másnak, mondá komolyan. Emléke oly szent 
"löttem, a mit halálom napjáig tisztelni 
fogok. 

Ha ő más lett volna, mint a mi volt, 
ugyan azt éreztem volna. Szerettem ötet. 
Bár minő bajok jöjjenek reám, és azok el 
fognak jönni, érzem itten, kezét a szivéhez 
szoritva, hogy már jönnek, az ő drága emlé- 
két soha semi szünök meg szeretni és tisz- 

hogy maga nagyon 
mondá Sir Gáspár 

telni. Ő volt mindenem; és most, hogy 
ötet elveszitettem, nincs senkim a ki az ő helyét 
elfoglalja ! 

A Pearl hangja zokogásba halt el, és a 
nyugoti égre függesztett szemei könnyektől 
voltak homályosak. 

- Nem, Peal, drágám, ha megengedi, 
hogy ugy nevezzem, mondá Sir Gáspár; adja 
nekem azt a jogot, hogy az atyja helyét 
elfoglaljam, és engedje, hogy atyja, barátja, 
szeretője és férje legyek magának! Én szere- 
tem magát, szivem és lelkem egész erejével 
szerettem első találkozásunk óta ! 

Legyen feleségem, és esküszöm, hogy 
soha sem fogják olyan bajok érni, melyeket 
meg nem tudok akadályozni ! 

Eljött a mitől félt! Az a hang, melynek 
minden árnyalata édes zene volt előtte, szi- 
vének a belsejéig hatott, azt mondva, hogy 
szereti ötet, karja a dereka körül lopózott, 
arcza oly közel volt az övéhez, hogy bajusza 
az orczáját érinté. Egy rövid pillanatig Pearl 
habozott, lélegzése gyorsan jött, szive oly őrü- 
letesen dobogott, hogy attól félt, hogy érezni 
fogja az a kéz, mely ötet gyöngéden köze- 
lebb vonta magához. És ekkor, az a rette- 
netes gondolat, hogy ő volt a Gáspár testvére 
gyilkosának a leánya, ő volt gyülöletének és 
átkápak a nyomorulttárgya, megvillant agyá- 
ban, és és boldogságát keserü epévé változ- 
tatta. 

Pearl, mondá a szeretett hang beszéljen 
hozzám; vagy a hallgatást beleegyezésnek 
vegyem ? 

Az igézet meg volt törve. Pearl fáj- 
dalmas kiáltással vonta el magát töle szemei 
rémülettel voltak telve, kisérteties sápadtságu 
arczát forditotta feléje. 

- Nem - oh, nem!- lihegte. Nem 
szabad önt meghallgatnom. Önnek nem sza- 
bad szerelemről beszélnie hozzám! Ön nem 
tudja, hogy mit cselekszik ! 

Sir Gá-pár viszahuzta a karját róla, 
és a gyeplöket ismét a bal kezébe vette. 

- Miért? Már férjnél van? kérdé, a 
meglepetés hideg hangján. 

- Oh nem! 
- Ugy hát mi oka van szerelmem el. 

fogadásának a visszautasitására? - kérdé 
szelidebb hangon. Aztán előre hajolt, kény- 
szeritve a leány szemeit, hogy az övéivel 
találkozzanak, és azt tette utánna - 

- Talán azért, mert máshoz van kötve, 
mert a szivét nem adhatja nekem ? Pearl, 
erre adjon nekem választ, mert más okot 
nem fogadok el. 

De Pearl nem tudott engedelmeskedni. 
Kétszer nyitotta ki fehér ajkait, hogy be- 
széljen, de nem jött baag azokból. - Hogy 
tudta volna azt mondani, hogy nem szereti 
őtet, midőn mindenét, a mivel birt, oda adta 
volna, hogy keblére borulva és bánatát el- 
mondva kisirhassa magát ? 

- Válaszára várakozom, mondá Sir 
Gá-pár nyugodtan. - Mái el van jegyezve 
másnak ? 

- Nem, volt a válasz oly lassa han- 
gov, hogy társa csak alig tudta meghal- 
lani. 

- Mást szer t? 

- Nem. 
- Pearl, tehát engem nam tud sze- 

retni? 

A Sir Gáepár szava ismét visszanyerte 
az előbbi dallamos hangját, gyöngéd volt az 
és szerető, szemei ismét egy egész élet hű 
odaadásával keresték az övélt. 

Pearl a fejét rázta. 
- Ne, - oh, ne kérdezze azt tőlem! 

kiáltá oly hangon, melynek mélységes gyöt- 
relme megdöbbentette a társát. Sir Gáspár! 
- folytatá Nekünk soha sem szabad 
többnek lenni egyn áshoz, mint barátoknak, 

körü dalestélyét az ipa.osok főtéri 

- De miért nem? Reménylem ezt van 
jogom tudni? kiáltá majdnem hbosszusan. 

- Azt nem mondhatom meg. 
- Pearl, nézzen ide, - ekkor a me- 

redek hegyi ut tetejére értek és Sir Gáspár 
megállitotta lovát pihenni, - én el vagyok 
határozva, hogy mielőtt ezt a helyet elha- 
gy0n, határozoit választ kapjak az ajkairól, 
arra vonatkozólag, hogy tudja-e a szerelme- 
met viszonozni, vagy nem? Nos, mit fog 
mondani - Igen", vagy ,Nem" 

Eleresztette a gyeplőt és kezét erős 
szilárd szoritással a Isány kezére tette mint 
ha biztos volna, hogy a válasz kedvező lesz. 
- Ő nem gyanitotta azt a fájdalmat, a mint 
okozott, semm azt a gyötrelmes küzdelmet, 
mig Pearl szivében folyt - az igazság küz- 
delmét a hazugság ellen, a boldogság küz- 
delmét egy élet hosszáig tartó nyomoruság 
ellen. - De az végre bevégződött; Pearl ha- 
tározott a sorsa felett, - az atyjáért, és az 
atyja nevének a becsületéért, egy hazugság- 
gal hitszegővé tette a lelkét. A bánatos bán- 
kodással telt szemekből melyek az övével ta- 
lálkoztak, Sir Gáspár kiolvasta azt, mi az 
ő arczát is elhalványitotta, mielőtt a kedves 
ajkak lassu, de határozott válaszát hallotta. 

- Nem, - mondá Pearl. 
- Nem tud engem szeretni! 
- Nem. 
a . : . Es mind azon idő alatt, mig én hamis 

reményekkel biztattam magamat, a bolondok 
paradicsomában élve, mert koronként akár 
megesküdtem volna, hogy szemei értésemre 
adták, hogy nem voltam közönyös maga előtt, 
maga csak játszott a szivemmel a saját mu- 
latságáért, egy tlres óra szeszélyéért, hogy 
végre mint értéktelen tárgyat elvessen! St. 
Claire kisasszony, ezt nem gondoltam ma- 
gáról. 

8Sir Gáspár nyersen, szigoruan beszélt, 

- 

fejezés volt rajta, mint azon a napon, 
testvére gyilkosának a fejére átkokat 

Pearl megrázkodott, amint 
Kisértetbe jött, hogy a keblére vess n 
és karjaival a nyaka körül, ajkaival az 
hez szoritva, megvallja hogy hazudott, h 
ő még az életénél is több és becsesel 
előtte, hogy szereti, és egyedül csak 
szereti, és szeretni fogja mindörökké. 

Most a puszta ingoványos fő 
ján röpültek, miután Sir Gáspár e 
mas ostor-csapást mért a szelidebb 
szokott lóra. Pearl lopva felpillantott 
mint mereven ült mellette, és hirtele 
tésbe jött, hogy megmondja, hogy mi 
lehet soha az ő felesége. 

- Sokkal jobb, gondolá magában, b 
az atyám bünéért gyüilöljön, mint hogy 
képzelje rólam, hogy megesaltam őtet. 

De a következő pillanatban elüzte 
a gondolatot. Nem tudta elviselni, 
atyját gyalázni hallja, tudtára adni, h 
lakója volt annak a háznak, mely! 
donosának az életét az ő atyjának a D! 
keseritette el. Jobb volt igy. Sir Gáspár 
fogja őtet felejteni, midőn onnét elmeg 
most már el kell menni, nincs vále 
mai nap után, azzal a hazugsággal 
kain, és azzal a hő szerelemmel a 
mely minden pillanatban azzal fen 
hogy elárulja magát, egy napig sem f 
hat többé a közelében. Mennie kell, 

Hallgatva érkeztek a csinos 
mally faluba, és Pearl azzal a kü 
zéssel, mint ha ő más valaki volna, 
a különféle bevásárlásokat, és oly 
déssel válogatta az aprolékos tárg 
mintha a Garcesterben tartandó b: 
a legfontosabb dolog előtte. 

A nap eltünt a hegytetők mi 
dőn végre haza felé indultak. 

egész arcza megváltozott, és ugyan az a ki- 
(Folytatása következik.) 
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népszerüségének örvendenek s 
találkozói szoktak lenni a város 

gári körének. A szombati műüsor is 

es darabokból van összeállitva s 
velő közönség bizonyára nemes 

fog részesülni. A hangverseny után 
g következik, s a rendezőség 

adozik azon, hogy az estély min- 
etben jól sikerüljön. 

A koldulás reclamja. Reklám nélkül 
a koldulás, is silány üzlet. Épen 
kolduló világ is gondoskodik mes- 

megtelelő recamról, a mivel fel- 

berek figyelmét s ezzel együtt 
etét. A székely földr. lirják, hogy ott 

koldus az ő élete párjával istenes 
ekelve járnak faluról falura. A 

tal és nagy hegyesen fujt nótákat 

a nep és nem mindig vetett ügyet 
párra, a kik aztán, hogy érdekeseb- 

ek, két fehér galambot szereztek 
megszoktatlták, hoegy állandóan a 

üljenek. A fehér galamb az an- 
lanság és kegyesség symboluma a 

igy e galambok érthető érdeklődés 

pezik. Most mikor a fehér galam- 

ok végig énekelnek a falun a la- 

gy buzgalommal viszi alamizsnáját 
párnak. 

Elzárt közlekedési ut. A kővári te- 
vasuti indóház felső részéhez vezető 

őre elzárják a forgalomtól, mivel 

lyó hid épitkezésénél fogva, a járás 
sszedelemmel járhat. A levegőben 

alapra csinált ut, mely a vasuti sinek 

t a nádas torére, már jó előre ha- 
. azoknak az épitkezéseknek, 

tiszére válnak Kolozsvárnak. 

Hibaigazitás. A nagy-utczai uj re- 
emplom számára Széntgyörgyi Ist- 
sz nem egy, hanem két forin- 

A diszküldöttség. Br. Bánffy Dez-ő 
nők diszpolgári oklevelét kézbesitő 
már véglegesen szervezve van. A 

er vezeti őket csütörtökön délelőtt 

árába, a nagy ur kegyes szine elébe. 
ldöttség tagjai - számszerint 20-an 
este a gyors. onattal utaznak Bu- 

Csütörtökön nyujtják át a disz- 

az uj dis zpolgárnak és fogyaszt- 
a diszebédet, mely előrelátha- 

fog semmi diszben hiányt szen- 

) 
eróf Bethlen Gábor szobrára az 

K és gyüjtések folyton érkeznek az 
. Legutóbb Miklósy József gyüjtött 
a helyi honvédtisztek körében, mely- 

egy frttal hozzájárultak: Rácz Gá- 
Kálmán, Pál Joachim, Herman 
dosok, Czech Vilmos főhadnagy 
József. Előzőleg adományok és 
üjtések érkeztek még: Szabolcs 
0 frt, budapesti orsz. kaszinó, m.- 

ei Emke választmány, Törley Jó- 
5 25-25 frt., br. Bánffy Györgyné, 

idámné, gróf Dessewffy Aurél 
özv. br. Bánffy Albertné, báró 

sSzty György, gr. Teleki Domokos és 
Barasi ev. ref. egyház, szathmárme- 
henyi-társulat, eperjesi Széchenyi- 
plépmegyei népnevelési egyesület, 
Bbati járási tanitó kör, tordai 
tár részvénytársaság 10-10 frt, 
ei magyar közműv. egyesület, 
r szinész-egyesület. Soproni iro- 
üvészeti kör, Nagyváradi jogaka- 
i kara, Késmárk és Körmöcz- 

városok, br. Győrffy Pál 
falvay Géza Losoncz 5-ő frt., 

Prépostsag, gr. Klebelsberg V. Gyé- 
Gyula dr. Kolozsvár, Dósa Elek 
-2 frt. Felszegi Gábor D.szt.- 
írt, Medgyesi főszolgabiró 20 frt 

lvarhelym. főispánja, Fogaras vár- 
pánja, Csák György pénzügy- 
ékés-Gyula 18-18 frt gyüjtés, 

ef igazgató Algyógy 15 írt50kr, 
sz kir. tan. polgármester Gy.- 

15 trt. Nagy-Károly város 15 frt 
mon Dezső magyarnyelv terjesztő 
4 frt 50. kr Béldi László orsz. 

18 frt. Gr. Haller Luize Fehér- 
frt, Bethleni főszolgabiró 12 frt 
a-Aranyosvárm. alispánja 11 frt 
evei főszolgabiró 9 frt. Marosi 

Igabiró 7 trt 30 kr. Békésvárm. 
Írt 25 kr. Felvincz város tanácsa 
. Nik Ferencz kereskedő Deés 6 

Jsolymosi Konez Ármin Sz.-Udvar- 
50 kr. továbbá kisebb adományok 
Abirói gyüjtések. Ez összegekkel 
egyült a szoborra eddig 1148 fit 

hazafias gyüjtésekért az Emke ezu- 
zőnetét fejezi ki. 

üzlet. Lapunk hirdetési rovátából 
ttek olvasóink, hogy Csiky 

alatt uj üzlet nyilt meg. A 
elmét ez uton is felhivjuk rá, 
tjuk, hogy olyan szolid és olcsó 

et és egyéb áruczikkeket sehol 

At be, mint az uj üzletben. A 
yára rövid idő alatt nagyon 

látogatni az üzletet a fenti ok 

hir. A kérlelhetlen halál, ismét 
t ragadott el az élettől és 
éit boldogitó birásától. Ugya- 
Tuchányi Gyula ev. lelkész 

iségeiben. A dalegylet estélyei [ nevelt leánya ma reggel meghalt. A család a 
következő gyászjelentést adta ki: Az alólirot- 
tak a maguk és rokonaik nevében vérző sziv- 
vel jelentik szeretett kedves és 
leányuk, illetve leányának és testvérüknek. 
Halász Lenkének, a kolozsvári ág. h. 
ev. elemi iskola IV. osztályu kitünő tanuló 
jának folyó év november 9-én reggel fél 7 
órakor életének 9-ik évében 5 
szenvedés után egy szebb és boldogabb ha- 
zába történt elköltözését. Angyalok örködje- 
nek csendes álmai fölött Özv. Halász Dániel- 
né szül. Turchányi Róza mint anya. Halász 
Irén, Halász Jani testvérei. Turchányi Gyula 
és neje szül, Shuszter Vilma, mint nevelő 
szülők. Hült tetemei f. hó 10-én d. u. 3 óra- 
kor fognak nevelő szülőinek lakásáról Bel- 
magyar u. 2. számu házból ág. hitv. ev. val- 
lásu szertartás szerint az örök nyugalomra 
kikisértetni, mely végtiszteletre ismerösök és 
barátok fájó szivvel meghivatnak. 

- Hodolat a királynak. A nagyszebeni 
Magy r Polgári Kör október havában tartott 
választmányi gyülésén Gidófalvy Géza elnök 
inditványára egyhangulag elhatározta, hogy 

felségének nagyszerü nemzeti ajándéka 
alkalmából hálájának és köszönetének kifeje- 
zést ad, a királyi ajándékot jegyzőkönyvileg 
megörökiti és megbizza a titkárt, hogy e ha- 
tározatunk pár sorban való felemlitésére az 
Ellenzék szerkesztőségét felkérje. 

- Nedve vadászatok. A borgó brundi 
medve vadász társulat által elért eredmé- 
nyekről a következő sorokat kaptuk: A medve 
vadászatok kezdődtek október 6-án és tartot- 
tak november 5-ikéig. Jelen voltak gróf 
Zichy Jenő elnök, báró Ronthenthal Henrik, 
Salamon Géza és több egyleti tag. Oktober 
12-én lőtt báró Ronthenthal Henrik egy 3 
éves kan medvét a kusmai határon október 
19-én lőtt báró Ronthenthal Henrik 2 medvét 
a Lesseni határon egyik egy óriási anya 
medve, fekete szörü, a másik egy 3 éves nős- 
tény medve, mindakettőt egy állásban lőtte 
egymásután. Október 27-ikén lőtt Salamon 
Géza 5 éves gyönyörü szörü kan medvét a 
kis-demeteri határon. Tehát az összes ered- 
mény 4 medve. 

- Magántanitónak ajánlkozik egy sze- 
gény sorsu joghallgató, koszt vagy pénzbeli 
dijazás mellett. 

- A gyermekbetegségek ke- 
letkezéseink meggátolhatása abban rejlik, 
hogy a gyermek oly edzett és erős ellenálló 
képessséget kifejtő szervezettel birjon, mely 
a baj csiráját fejlődni nem engedi. 

Különféle ezt czélzó gyógyszerkészit- 
mények vannak forgalomban, de általánosan 
tudott dolog, hogy csak egyetlen szer létezik, 
mely a hozzá füzött várakozásnak minden 
tekintetben megfelel; s e szer a csukamáj- 
olaj. A gyermekek a közönséges csukamáj- 
olaj bevételétől undorodnak, s ezért nagyon 
hézegpotló a Zoltán-féle csukamájolaj, mely- 
nek sem ize, sem kellemetlen szaga nincs s 
gyermekek, valamint felnőttek szivesen ve- 
szik be. rőraktára Zoltán Béla gyógyszertá- 
rában, Budapest, Nagykorona utcza 28. 
szám, hol üvegenkenként 1 frtért kapható 

Jótékonyság. 

Ujabban adakoztak a helybeli ,Vörös. 
kereszt-kórház" épitésére: Dr. Lechner Károly 
egyetemi rector ur 100 koronát, Gróf Széc- 
hén Miklós miniszteri osztályfőnök ur (Bécs) 
100 koronát, Gróf Mikes Miklósné 100 ko- 
ronát és két ől fát, Bölönyi József szinház 
intendáns ur 200 koronát, Szász Adám nyug. 
városi tanácsos ur 200 koronát, Szacsvay 
Sándor nagy birtokos ur 1000 kotonát, Özv. 
Br. Bánffy György fiai: Gróf Teleky Domo- 
kos és Gróf Teleky Géza részére 1000 koro- 
nát, Dr. Brandt József egy. seb. tanár ur 
1000 koronát. Wodianer Anna 200 koronát, 
az Unitárius statas néhai Brassai Sámuel 
emlékére 600 koronát. Fogadják a nemesszi- 
vü adakozók e helyen is hálás köszönetünket. 

A választmány nevében 

Özv. Gróf. Schweinitz Gyuláné, 

mint elnöknő. 

MÜVESZET. 
-— 

Szabadulás. 

(Szinmű 8 felvonásban. Irta: Brieux. Fordi- 
totta: Ivánfi Jenő) 

Az orvosok tudománya egy fabatkát 

sem ér. Ezt szeretné bebizonyitani Brieux 

tegnap adott darabjában. Ez azonban nem 

sikerül neki. Hogy miért nem sikerül, annak 
egyszerü oka van. 

Brieux össze zavarja az orvosi tudo- 

mányt az orvosokkal. Mert jól jegyezzük 

meg, az orvosi tudománynak vannak szép viv- 

mányai, a melyeket elvitatni nem lehet. Nem 

lehet még akkor sem, ha három felvonáson 
átszidjuk is. Ám az orvosi tudományt nem 

lehet azonositani az orvosokkal. Mert orvos 

többféle van: jó is, rosz is. És vannak a jó 
orvosok közt olyanok is, a kik csak azért, 

hogy tekintélyüket megóvják, akkor is nagy- 

képüsködnek, mikor már segiteni nem lehet. 

S vannak olyanok is, a kik ott is fontos 
képpel gyógyitanak, hol semmi baj sincs; a 

kik ráfogják a képzelődő emberre, hogy nagy 

beteg: csak azért, hogy a biztos meggyó- 

gyulás reményében övék legyen a dicsőség. 

Ha ezek ellen intézne satirát: helyes 
volna. Moliére is igy tett. Ő nem az orvosi 

tudományt, hanem az orvosok sarlatánságát 

támadta meg. 

jó nevelt 

napi sulyos 

Nem akarom az orvosokat védeni, no- ] hessek!1? - A müvésznő legjobb szerepeiben 
ha okom van reá. Kétszer hoztak vissza 

merész kisérlet által annak az országnak a 

szélső határáról, a melyse, ha átlépüuk, nin- 

csen többé visszatérés. Ám mégis azt mon- 
dom, higyjünk az orvosi 

ban, mert ha nem 

tudomány papjai- 

hiszünk: ismét a babona 
tér vissza az emberek hitébe. Mert, hogy 

vagy orvosokra, vagy kuruzslókra szükség 

van, az bizonyos. Épen olyan ez, mint a 

vallás. Vagy istenben hiszünk, vagy bálvá- 
nyokat imádunk. De hitre az emberiségnek 

szüksége van. 

Nos hát Brieux is érezte ezt. S az or- 

vosokat ugy gunyolja ki, hogy egy kuruzsló 

juhásszal gyógyittatja ki azokat, a kikkel az 

tudnak boldogulni. Hát nem 

annyit jelent ez, hogy ne higyjünk a tudo- 

mány vivmányaiban, hanem higyjünk a ba- 

bonában, kuruzslásban? Ne menjünk a pati- 

kába, boszorkány konyhájába, s 

gyógyittassuk magunkat: farkascsonttal, szu- 

nyoghájjal és kilencz testvér vérével. Köszö- 

nöm, de nem kérek belőle. 
Elhibázott pedig a Brieux 

ezért is, mert az átöröklés tanának tönkre- 

tétele által akarja velünk elhitetni az orvosi 

tudomány 

öröklés nem is sarkalatos tétele az 

orvosi tudománynak. 

És lássuk miként teszi ezt. 

orvosok nem 

hanem a 

elmélete 

haszontalanságát. Hiszen az át- 

tana 

van egy fogadott fia és 

Jean és Lucienne. Jean 

atyja öngyilkos volt; Lucienne anyja cocotte. 
A két fiatal szereti egymást, de dr. Bertry 

az átöröklés tanánál fogva nem akarja, hogy 

egymáséi legyenek, mert boldogtalanok lesz- 

nek. Végre mégis belé kell egyeznie. Az or- 

vos pedig, ki az átöröklés tanának hive, ki- 
mondja, hogy hiába küzdenek végzetük el- 

len, mert sorsukat ki nem kerülhetik. Ennyi 

az expoziczió. 

Dr. Betrynek 

egy unokahuga: 

A második felvonásban Luciennet meg- 

látogatja ifjukori udvarlója Mancourt s 

hamot intéz az asszony ellen. Lucienne el- 

elméjében fellobban bátyja mondása, hogy az 

átöröklésnél fogva anyja sorsát el nom ke- 

rülheti s csaknem elbukik, mivel nem is 

kiált segitségért, mikor udvarlója megakarja 

csókolni. Jean ezt megtudja, s benne 

r0- 

is bi- 

zonyossá válik a hit, hogy sorsát el nem ke- 

rülheti. 

De egyik sem következik be, mivel a 

harmadik felvonásban, mikor épen a bün felé 

halad, Mancourt karjaiba: under fogja el és 

segitségért kiált. Az átőröklés tana tehátos- 

tobaság. Végre pedig az orvos dr. Bertry is 

annak nyilatko tatja ki, noha ő volt az, a 
ki ez elméletért egész életében küzdött s ez 

neki hirt és dicsőséget szerzett. 

Szokatlan bár, de kétségtelenül érdekes 

az a keret, melyben Brieux fönnemlitett el- 

méletét tárgyalja. Mint dráma, igaz, nem so0- 

kat ér. Az elő felvonás unalmas az emlitett 

tan folytonos taglalása által, de már a má- 

sodik és harmadik fe vonásban igen érdekes 

jelenetek vannak, a melyeket a közönség szi- 

vesen néz végig s helyenkint mulat is rajta. 
Brieux helytelenül értelmezi az átörök- 

lés tanát és épen ez darabjának szerencséje 

A közönség a darab hatása alatt szintén ugy 

értelmezi és mulat rajta. Ezért a darab nem 

esik el. Ám az bántó a dologban, hogy mi- 

ért általánositja, Brieux az előálló tanuságot? 
Hiszen Brieux azt akarja megdönteni, a mi- 

hez semmi köze az átöröklés tanának! 

Az előadás a jobbak közé tartozott. 

Bertry doktort Kovács Gyula játszta. Leg- 

sikerültebb volt utolsó jelenete, melyben igazi 

müűvészettel rajzolta, hogy mint rendül meg 

hite a tudomány iránt. Luciennet Szerémy 
Gizella játszta, helyenkint neki is voltak si- 
került jelenetei, igy az utolsó felvonásban; 

mig Pataki Jeanjában a második felvonás 

Veondrei Guernoche 

apó kis szerepében pompás alakot adott. Az 

epizód szerepek személyesitői közül Jano- 

vics, Füredi, Bartos és Szentgyörgyi érdemel- 

nek emlitést. 
A darab szokatlan volta és nehány ér- 

dekes jelenete által mindenesetre számithat 
arra, hogy a közönség megnézze. 

végén sok erő volt. 

(B. Á.) 
* 

Szinházi hirek. Bánk Bánt, Katona 
remekművét adják holnap a Nemzeti Szin- 
házban, a nagyköltő születésnapjának előes- 
téjén. Az olasz müvészek Bánk.Bán IV. 
felvonását lényegesen röviditve adják. Nálunk 
a maga egészében megy, miként azt Katona 
megirta, s amint azt Kolozsvárt évek sora 
óta adják. Az ifjuság minden évben a maga 
ünnepének tartotta Katona emlékének szánt 
alkalmi előadást. 

Küry Klára Kolozsvárt. A 
kolozsváriak dédelgetett kedvencze, Küry, 
meleghangu levelet intézett az igazgatóhoz, 
melyben jelzi, hogy felkérésének eleget teendő, 
már a közeli napokban jön. Levelének erre 
vonatkozó passusa igy szól: Az oroszlánva- 
dász előadásai alatt elszabadulhatok, hogy 

legy kissé az én kedves Kolozsváromra me- 

i fog fellépni, melyekben a fővárosi közönség 
őt ünnepli. Kazdi pénteken Trilbyvel - 
melynek alakit ása szeuzáczió számba ment - 
fő lépteit, második este a Kék asszony-ban 
Teréz szerepét játsza, betétül a hires Lari- 
letto dalt éneke ve. Harmadik és bucsufel- 
lépte vasárnap a Sárga csikóban Erzsike 
esz. 

Küry Kiára vendégfellépteire a kö- 
vetkező felemelt helyárak lesznek: 

Alsó- és közép páholy 7 frt, felső pá- 
holy 4 frt, I. sor támlásszék és I. em. er- 
kély 2 frt. Támlásszék II-IV. sor 1 frt 60 
kr, támlásszék V-VI. sor 1 frt 30 kr, föld- 
szinti zártszék I-V. frt. Földszinti zártszék 
VI-VIII. sor 80 kr. II. em. zártszék I. sor 
1 frt. II. sor 80 kr, III. sor 60 kr. Karzati 
zártszék 50 kr, földszinti állóhely 50 kr, 
diák-jegy 40 kr. Karzati állóhely 30 kr. 

Kaáry Klára vendégfelléptei bérletszü- 
netben tartatnak. Jegyek már holnaptól vált- 
hatók a szinházi jegypénztárnál. 

Hetiműüsor: 

Szerda: Bánk-Bán, Katona emlékére. 
Csütörtök: Orpheus az alvilágban. 
Péntek: Triiby, Küry Klára Iső föl- 

lépte. 

Szombat: Kék asszony, Küry Klára II. 
föllépte. 

Vasárnap: Sárga csikó Emke diszelő- 
adás, Küry Klára bucsufellépte. 

Küry Klára föllépteire és pedig Trilby 
előadására csütörtökön, a Kék asszony elő- 
adására pénteken, Sárga csikó előadására 
szombaton déli 1 óráig fentartatnak a bér- 
lők jogai. A jelzett időn tul a bérelt helye- 
ket is eladják. 

. 

Bánk-bánt adják holnap a szinház- 

A közönség bizonyára nagy számmal 

fog megjelenni az előadáson, hogy a Salvini 
alakitása után a legjelesebb Bánkot az E. 

Kovács Gyuláét élvezhesse és összehason- 
litásokat tehessen az előbbivel. Az előadásra 

már az előbbi oknál fogva is nagy ambitió- 

val készül az egész személyzet. Az ifjuság 

figyelmét ez alkalommal is felhivjuk a hol- 

napi előadásta. 

ban. 

GAZDASÁG. 

Védekezés a sertésvész ellen.*) 

Az E. G. mult havi számában elmond- 
tuk volt, hogy a vérsavó-ójtásoknak minél 
szélesebb körben való megbizható kipróbálása 
érdekében az E. G. E. igazgató-választmánya 
elhatározta, hogy savótermelő telepet létesit, 
honan mérsékelt áron a gazdaközönség reu- 
delkezésére bocsátja a védőojtáshoz szük- 
séges savót. 

A dolog intézésére kiküldött bizottság 
azonnal megtette intézkedéseit a telep beren- 
dezése iránt; másrészt az E. G. E. elnöksége 
előterjesztést tett a földmivelésügyi Miniszter 
urhoz, kérvén támogatását. Mind a két lépés 
sikeres volt. A telep már áll s néhány darab 
megfelelő sertés el van benne helyezve; az 
első kisérleti óhajtás is megtörtént 455 drb. 
sertésen. 

A változott helyzethez képest tehát 
további határozatig a savó kiszolgáltatásának 
és az óhajtások végrehajtásának mikéntjére 
nézve, a következő megállapodások történtek: 

a) a régi erdélyi és kapcsolt részek 
birtokosainak az E. G. E. titkári hivatalhoz 
intézendő óhajtására, a beérkező megkeresések 
sorrendje szerint, az óhajtás végrehaj ása és 
a savó kiszolgáltatása teljesen dijtalanul tör- 
ténik. 

b) a megkeresésben a beojtandó állatok 
száma és kora, a község vagy gazdaság neve, 
hol a sertések elhelyezve vannak, továbbá 
posta, távirda és vasut állomása, pontosan 
megirandó; 

c) a beojtás iránt az egylet által ki- 
küldött bizottság intézkedik, melynek az oj- 
tás végrehajtísa végett a helyszinére kiszálló 
tagja indulása ellőtt az ojtás helyére tá- 
virati értesitest küld és az ojtóanyagot magá- 
val viszi; 

d) a vett távirati értesités után a tu- 
lajdonos a sertéseket az ojtáshoz előkészitetti. 
Az előkészités abból áll, hogy a nyáj tiszta 
és száraz allommal ellátott helyre állitandó 
és nagy figyelem forditandó arra, hogy ezek 
az állatok tisztán, minden mocsoktól menten 
kerüljenek az ojtásra, mert ellenkező esetben 
vagy az ojtás jó sikere lesz koczkáztatva, vagy 
a téli időben nem kis veszéllyel és sok idő- 
veszteséggel járó lemosásokat kellene fogana- 
tositani. 

e) kellő számu segédszemélyzetről a tu- 
lajdonos gondoskodni tartozik, még pedig 
ugy, hogy az ojtások végett kiszálló orvos 
- ki különben is nagyon igénybe lesz véve 
- e mialt időt vesztegetni ne legyen kény- 

telen. 
Ezen feltételek pontos betartását kérve, 

ismételten felemlitjük, hogy az ojtás csak 
egészséges álatoknál alkalmazható eredménye- 
sen, amiből az következik, hogy vagy a beteg- 
ség fellépésének első időszakában, vagy még 
előbb alkalmazzuk azt. 

A beojtandó állatok ojtás előtti és ojtás 
utáni állapotáról és az ellhullásokról majdan 
pontos adatokat kérünk, hogy ezek feldolgoz- 
hatók és szak szempontból értékesithetők le- 
gyenek. 

*)Ezen rendkivül fontos czikket, melyet az 
,Erdélyi Gazda" okt.-nov. számából közlünk, 
különösen gazda-olvasóinknak kiváló figyelmébe 
ajánljuk, Szerk. 

(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 
és sürgöny-levelei.) 

A delegácziók. 

Budapest, nov. 9. 

A delegácziók ügyében ülésezett 
a nemzeti párt és elhatározták, hogy 
a párt kebeléből gr. Apponyi Albertet, 
Horánszky Nándort, Bolgár Ferenczet 
és Zichy Jenő grófot küldi ki. A párt 
ezen elhatározását közölte a szabad- 
elvű párttal. A közügyekkel szembena 
párt álláspontja ismeretes lévén, a de- 
legatusokat külön utasitásokkal nem 
látja el. A néppárt Molnár Jánost de- 
legálja. A függetlenségi Kossuth-pár 
elvi álláspontjánál fogva nem ismer el 
közös ügyeket s igy tagokat a dele- 
gatióba nem is jelől, ennélfogva a sza- 
badelvüű párt 25 tagot küld a dele- 
gatióba. 

A tiz szobor helye. 

Budapest, nov. 9. 

A főváros különfélei körei foglal- 
koznak most azzal a kérdéssel, hogy 
a király által adományozott 10 szobor 
a szék- és főváros mely pontjain állit- 
tassék fel. A nemzeti szalon választ- 
mánya e héten egybehivandó értekez- 
letén állást foglal e kérdésben és Fe- 
kete Józsefuek azon inditványával fog- 
lalkozik, hogy a királyi szobrok a lon- 
doni parlament mintájára az uj par- 
lament előtti téren állittassanak fel. 
Az inditványt később a miniszterel- 
nökséghez is felterjesztik. 

Általános névmagyarositás a 
fővárosnál. 

Budapest, nov. 9. 
A székesfővárosi tisztviszlők már 

a millenium alkalmával mozgalmat in- 
ditottak, hogy a főváros alkalmazottai 
és tisztviselői idegen hangzásu nevei- 
ket megmagyarositák. Ezen tőörekvés 
akkor részben valósult meg, de most 
föként actuálisá tette ezen mozgalmat 
az uj polgármester elhatározása. A 
tisztviselők jövő vasárnap e tárgyban 
tauácskozni fognak, s az együttes actió 
részleteit megállapitják. 

FPüspöki konfereneczia. 
Budapest, nov. 9. 

A püspöki kar tagjai a szombati izga- 
tott tanácskozás után szükségét érezvén a 
kérdés bővebb megfontolásának, szombat d. u. 
és vasárnap is magántanácskozásokat tartottak, 
melyeken abban a kisegitő módozatban álla- 
podtak meg, hogy a kérdésben Rómának 
ujabb véleményét kérik ki. 

Ez okból a mai tanácskozáson az elvi- 
kérdések helyett a kongreszus techinikai 
ügyeit vitatták meg. A herczegprimás fogja 
az lést megnyitni nagyobb beszéddel, az 
alelnökségre Szapáry Gyula grófot óhajtja 
megnyerni a püsgöki kar. A költségeket a 
vallásalap fogja viselni. Volt egy ajánlat a 
sajtóirodára is, de efelett nem határoztak. 

Különösen hangsulyoztatott a világi kép- 
viselőkkel való harmónia s e czélból a püs- 
pöki kar a Katholikus Körben óhajtaná szi- 
vesen látni a világi tagokat. 

A polgári törvénykönv. 
Budapest, nov. 9. 

A magyar általános polgári törvény- 
könyv tervezetének elkészitésére szervezett ál- 
landó bizottság vasárnap d. e. Láuyi Berta- 
lan miniszteri tanácsos elnöklete alatt tar- 
tott ülésében folytatta az ági öröklés kérdé- 
sének tárgyalását. - A tárgyalás alapjául 
Schwarcz Gusztáv dr. előterjesztése szolgált 
s a tárgyalás után Vavdik Béla dr. és Li- 
pőcz László dr. fejtették ki bővebben állás- 
pontjaikat. A kérdés megvitatását a jövő ülé. 
sen folytatják 

Főszerkesztő : 

nARTHA IKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdones: 

vaAdvAn rr Ay. 

NYILTTER. 

Az Első osztr. biztositó intézet 
katonai szolgálat esetére 

előnyös feltételek mellett vezérképvisé- 
lőt keres. Ajánlatok Bpestre, Váczi-Kör- 
ut 16. sz. küldendők. 
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Kolozsvárt 1897. ELLENZEK. (1030) 

Sz. 2295-1897. 

Árlejtési hirdetés. 
A maros-ujvári és deésaknai m. kir. sóbányahivataloknál 1898 

évben a következő termények és anyagok szükségesek: 

1I. Maros-Ujváron: 
900 esetleg 1.800 hektoliter 

1.000 hektoeliter 
4.000 kilogramm 

Elegybuza 
Tengeri (törökbuza) 
Petroleum I-ső minőségü amerikaj 
Fagyu gyertya 6.000 ; 
Repcze olaj kétszer finomitott 2000 , 
Gépolaj I. minőségü orosz „Bakán" 3.000 
Hengerkenőcs sárga 1.000 
Parafin kenőes sárga 1.500 , 

II. Deés-Aknán: 
Petroleum 600 kilogramm 
Fagyu gyertya 2.000 kilogranmam 

Ezen termények és anyagok szállitását elvállalni szándéko- 
zók felhivatnak, miszerint 50 kros bélyeggel ellátott és 5"-nyi 
bánatpénzzel felszerelt - esetleg csak egyes tárgyakra és hiva- 
talokra vonatkozó, a pályázati feltétekben meghatározott módon 
kiállitott, irásbeli ajánlataikat folyó évi november 25-én délelőtt 
10 óráig „Ajánlat anyagok szállitására" feliratu boritékban, lepe- 
csételve ezen kir. főbányahivatalhoz nyujtsák be. 

A petroleum, repczeolaj, gépolaj, henger- és parafin kenőcsre 
vonatkozó ajánlatokhoz minták csatolandok és az általános árlej- 
tési és szerződési feltételek alólirott m. kir. főbányahivatal iro- 
dájában a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők 

Magy. kir. főbányahivatal. 
Maros-Ujvár, 1897. év november 4-én, 

Sz. 2913-897. 
tikvi 

ÉÁrverezési hirdetményi kivonat. 
Az oklándi kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

az udvarhelymegyei takarékpénztár végrehajtatónak Farkas András és társai ké- 
sedelmes árverezési vevők és pedig Farkas András ellen 72 frt 01 kr., Pünkösti 
Lajos 276 frt 90 kr., Czézár Károly ellen 110 frt., Opra Lajos ellen 1000 frt 
01 kr. valamint ezen összegeknek 69/, letéti kamatai, továbbá jelenlegi 6 forint 
20 kr. és a még felmerülendő költségek iránti végrehajtási ügyében a sz.-udvar- 
helyi kir. törvényszék (az oklándi kir. járásbiróság) területén levé karácsonfalvi 
határon fekvő a karácsonfalvi 17. sz. tikvben A -(- 1057. hrsz. szántó 37 forint, 
18b8. hrsz. szántó 3 frt, 4167. hrsz. szántó 7 frt, 2408. hrsz. szántó 39 forint, 
926. hrsz. istáló hely 50 kr, 2847. hrsz. kaszáló 6 frt, 2349. hrsz. kaszáló 14 
frt, 2478],. hrsz. szántó 38 frt, 2959. hrsz. szántó 6 frt, 3960. hrsz. szántó 6 frt, 
5048. hrsz. szántó 5 frt, és a karácsonfalvi 509. sz. tjkvben A -I- 5586. hrsz. 
szántó 28 frt, 6424. hbrsz. kaszáló 107 frt ingatlanokra az árvcrést 351 fit 50 
krban ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb meg- 
jelölt ingatlanra az 1897 évi november hó 29-én délelőtt 9 órakor 
az oklándi kir. járásbiróság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árve- 
résen a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

rverezni szándékozók tartozaak az ingatlanok becsárának 100/,-át kész- 
pénzben, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42 §-ban jelzett árfolyanamal számitott 
és 1881. november hó 1-én 8388. sz. a. kelt igazságagyminiszteri rendelet 8. 
§-ban kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. oz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 
Oklándon, 1897. október 16-án. 

908. (1-1) 

MANIASZ, 

kir. albiró. 

906. 1-1. 428-1897. végr. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cs. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirró teszi, hogy a marosvásárholyi kir. törvényszék 1896. évi 9211 sz. 
végzése következtében dr. Zágomi Bodolla Ferencz ügyvéd által képviselt Béldi 
Istvánné javára Eperjesi Lajos ellen 178 frt s jár. erejéig 1897. évi januaár hó 
26-ikán foganatositott kielégitési végrehajtás utján felül lefoglalt és 370 frtra 
becsült két kecsi és hámból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a móocsi kir. jbiróság 2904-897. sz. végzése folytán 178 
frt tökekövetelés, emnek 1896. évi április hó 2. napjától járó 60/, kamatai és eddig 
összesen 86 foriat 79 krban biróilag már megállapitott költségmaradvány erejéig 
Uzdi-Szentpéteren alperes lakásán leendő eszközlésére 1897 évi 
novemberhó 22ik napjának délelőtt l órája határidőal kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett in- 
góságok az 1881. évi LX. t.-oz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mel- 
lett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Mócson, 1897. évi október hó 30. napján. 
Ferencezy Györ, y 

kir. bir. végrehajtó. 

A brassói portland czement-gyár 
ajánlja az általánosan kitünőnek elismert 

Portland Czementet 
felelősség mellett 

folyton egyenlő és teljesen megbizható minőségben, bár- 
mely vasuti állomáshoz szállitva, a legolcsóbb árban. 

Kolozsvárt kapható: 

Klemm Pál fakereskedő urnál (Telefon 79.), Tessitori és 
Gurisatti beton-vállalati ezégnél és Segesváry és Társai 

kereskedő urnaknál. 99. (38-x) 

400 szál eladó Gagyban. 
Posta és vasutállomás Székely-Keresztur. 

A fákat megmutatja Iarabás György erdő ör. 
Ajánlatok intézendők Szent-Királlyi Árpádhoz, 
Szombatfalva, u. p. Székely-Udvarhely, Deczember I5-Ig. 

905. (1-3) 

. 

Szállodások, Vendéglősök, Kávaházasok; 
és a n. é. közönség figyelmébe ajánlom a Sternberg 
rmin és Testv. cs. és kir. udvari hangszergyárából 

most érkezett mindenféle 

zeneautomaták megtekintését. 
Az eredeti minták IEERNÁT EDE SÁNDOR 
kerékpár és varrógép raktárában (vashid mellett) vannak, 
hol a rendeléseket is fölveszem részletre is minden árfol- 

emelés nélkül. 904. 1-2. 
Becses pártfogásukat kéri 

HEIM ADOLF, a f. czég kénv. 

. í 

Szombatfalván, 
a székely-udvarhelyi vasuti állomás mellett. 

a várostól csak a vámsorompó által választva el, 
egy jóerőben álló 

e - e a . tagositott birtok 
haszonbérbe kiadó. 

A gazdaság áll, az udvartelken kivül, körülbelől 140 
hold szántóból és 40 hold kaszálóból. - Ide tartozik egy 
fedélcserép gyár, mely évenkint 450,000 födélcserepet és 
75,000 téglát ad el. Továbbá albérletbe adható korcsma- 
házak, zsellér-telkek és tégla-vető helyek. Értekezni lehet 
Szent-Királlyi Árpáddal, Szombatfalván u. p. 
Székely-Udvarhely. 890. 4-20. 

s HAS 

. 

ab és 

EFESTIEK KERESKEDE 
IFJ. PERE ISTVÁN 
k Kolozsvárt, Hid-utcza 29. szám, a Postával sz 
s Szolidan kezelve nagy választékban kaphaté ! 

vegyészeti- és földfestékek, 
kencze, olajok, anyagáruk és fapáczok, épület-, butor , kocsi 

sb] 5683. 9-10. és bőr-lakkok. ; 
5 FPoreczellán zománcz festékek. 
A Mosható takarék parkett padló-fénymáz és fényezők. Borost 

lakk és szeszlakk padló-festékek. Érczlapok, arany-, ezüst és szines 

Olajban tört különböző kész festékek. 
Festő-, mázoló-, vonalzó-, erező-, eloszló , iró-, toll- stb. ecsetek. 

. mész, Kátrány, Cement, Gypsz, Carbolineum, Fertőtlenité áruk 
Mindennemű festés, mázolás és aranyozáshoz való k 

= Denaturált és tisztitott szesz. 
a m- Vidéki megrendelések pontosan eszkezöltetnek. 
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KÖHÖGES, 
rekedtség és elnyálkásodás ellen a legjobb hatásu szer a RÉTHV-féle 

pemetefűczukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti Kapható ; 2? 
minden gyógyszertárban. Egy doboz ára 30 kr. Rut, 

yéz - 
5 dobozzal I frt 50 krért bérmentve küld 

RÉTHY BÉLA 
gyógyszerész Békés-Csabán. 

Csak akkor valódi, ha minden doboz fenekén aláirásom látható. 

tiszta és zamatos asztali-, pecsenye- és csemege, óriási 
készletben van pinczéinkben; minthogy azokat még a borárak 
emelkedése előtt szereztük be, jutányos árban adhatjuk el. 

oscs 

Hordókbani 1it Jo5 li 

Borok megnevezése: ular kelteejekban 
frt kr frt kr. fet kr 

Asztali 1896 évi 23- 
Finom asztali 16905, 25- -- - 

Pecsenye 18992, 2a7 - -40 -- 
Marosmenti 1890, 32 -45 -- 
Schiller (piros) 1896 , 2225 --130 
Tramini 1890, 50- 60 32 
Muskotály 1896, 30 - -40 -- 
Bakator (magyarádi) 1859, 45 - -60] - 32 
Olasz Rizling (magyarádi) 1888, 45 -- 0 -32 

Leányka 1890 je 60/- -70 -82 

Rozsamáli, [Lönhárd Fer. püspök 
hagyatékából] 18906,30 -4- 

Rizling [Lönhárd Ferencz püspök 
hagyatékából] 1995, 49 - el 

Borok megizlelhetők itteni pinczóinkben és raktári áron megren- 
delhetők. - Székely-Udvarhelyt: Gergely János; Parajdon: Szálassy 
György és Zsigmond Sándor; Baróthon: Dániel Ferencz; Sepsi-Szt.- 
Györgyön: Király István; Kovásznán: Ifj. Ugron János; Tusnádi für- 
dőn: Incze Lajos; Csik Szeredában: Nagy Gyula; Fogarasban Sálmen 
Károly; Csik-Somlyón: Kálnoki János; Csik-Szt.-Domokoson : Özv. Sza- 
kács Gergelyné; Csik-Szt.-Mártonban: Jakab Gyula; Gyergyó Szent- 
Miklóson: Czifra Ferencz és fiai; Gyergyó-Alfaluban: Kis Jakab; 
Gyergyő-Tölgyes: Nicolesku Auról uraknál, valamint pinczéinkben. 

pex- Mintával és árjegyzékkel kivánatra szolgálunk. d 
Székely-Kereszturon, 1897 október hó. 

Székely borkereskedés részv. társaság. 
873. 3-3. 

7 
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Aranyos-Torda megyében, 
a gyéresi vasuti állomástól körülbelül 12-14 km.! 

jó ut közelében fekvő, 

körülbelől 600 kath. hold egy tagban, 

tanyával ellátott birt 
hosszabb időre is kiadó. 

A birtok kiválólag szarvasmarha, lótenyészté 
tejgazdaságra alkalmas. A haszonbér 1898. mártius 
esetleg már 1897 év végén megkezdhető. 

A birtokon 200 szekér kitünő széna is ela 
Értekezhetni lehet Tiboldy Dénes gazd 

urral Gerend-Kereszturon, posta Maros-Ludas. 
828. 15-15. Báró Kemény 

Müfestészethez ón-csőben különböző festékek- és e : 

1 Drunolin butorbeeresztő- és szalmakalap lakkiss 

TRISKA 
KoLozsvÁRT. 

Ajinlja sétatér-utcza I2. 6 
levő 

JONGORA, HAR 

t 
nagy raktárá 

a helybeli és vidéki közönség becses figyelmébe, hel a leghire 
rakból vannak zongorák raktáron, a melyek 350 frttól 1200 
terjedő árakban - 6 évi jótállással részletfizetésreis 

Vannak raktáron iskolai és temploml crélra harmoni 
valamint Schunda-féle ezimbalmok 80 frttól 300 frtid, 
igen nagy választékban és gyári áron kaphatók. ." 

Mindennemüű zongora és harmonium javitás elvállalta 
zongora-hangolásokat a czég alkalmazottja: XERHUI JO ö 
dapesti Zene-Conservatorium volt hangolója, a legpontosabban 

I50. 30--. Szives párttogást kér TRISKA 

Irodalmi művek 

Füzetek 

Hotllapok 
Isk. értesítők 

Miőszvények 

zárszámadások 
Táblázatok 

Oklevelek 

Üdvöziő íratok 
Báll meghivók 
Tánczrendek 

Körlevelek 
Számlák 
Czégkártyák 
Árjogyzókek 
MNévjegyek 
plakátok 

Mác 10 év óta fenndlló és az ös 
magyar vidéki nyomdák kösött álíd 

elsőrangának elismert, a legmoder neb 
anyagokkal dúsan felsserelt 

Xönyvnyomda, 
mely különösen alkalmas minden olya 1 

nyomtatványok előállítására, melyek" 
as ésléses külső, belbecsét is emeli 

hivatva; de éppen olyan csinnal és lek 

jutányos árban késsít mindenenti f 

egysserübb nyomtatványokat pa sem 
eseknek nemcsak csinos, hibátlan, 
gyors előállításáért is felelősséget 

Vidéki megrendeléseket legpontosabban tallest 


